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Abstract

This move analysis was conducted to 1) investigate the moves and steps of the
Introduction section in English medical research articles published in Thai medical
journals, 2) investigate the moves and steps of the Introduction section in English
medical research articles published in international medical journals, and 3) compare the
moves and steps identified from the Introduction section between Thai and international

journals to find their similarities and differences.

Two comparable, specialised corpora were created as data for this study. The first
corpus was compiled from the Introduction section of 25 English medical research
articles in five peer-reviewed medical journals in Thailand, and the second corpus was
from the Introduction section of 25 English medical research articles in five
international peer-reviewed medical journals. The analytical framework was modified
from five previous move analysis models: Swales’s 1990 and 2004, Nwogu’s 1997, and
Kanoksilapatham’s 2005 and 2007 models. The moves and steps from these models
were used in the preliminary study and were adjusted to develop the final version. This

analytical framework was used to identify moves and steps in the corpora.

The findings reveal that both corpora share some similarities. There were three moves in
the Introduction section: Move 1 Presenting background information, Move 2 Preparing
for the present study and Move 3 Introducing the present study, and the number of steps
identified under these three moves are the same. However, there were outstanding

disparities in terms of frequency of occurrence, patterns of moves and steps, and the



move analysis model. These disparities reflect the influence of different cultures and

contexts upon the written work published in English in the medical field.

Keywords: Move analysis / Research articles / Medical journals



v Y A a 4 a d v awv s A J
AVDINUNUD N3 AATIZHOADNIAVDIUNANNIVYNIINITUNNEINANY WL UN 1B

[ 4 a
gangulunsarsmsunngvestsenea Ineuazuinna

1N 12

Hidou UNAIUGUA IIWUINT

s

219158015 N1 A3.2350N ATENANBUGY
59, AUTAN INgI WA

nangas Aadlenansuviniudin

a 4 [

11797 MmanslszgnamumIaounI¥18InNgY

A182%1 N
a J

AU Aallmans

= =

UnsANHI 2556

UNAAED

1 A

a Jd v - A v o 49! ~ o J =2 v

MIAATIEHoR0NA  (move analysis) Hiavhaulasiiagisyasame 1) #Any1dnama
v d o - ao I A 4

(move) uazey vl (step) veamaunii (Introduction) TuunauATenmMsunngnanuw
< [ J 2 [ [ 4 o
dunwssngulunsasmsunndvesdszmalne 2) Anuronamauazeying vesnaunii

av I A J 1% 4 a

TuunanuAenemsuwngnanuidlumeginge lunsarsmsuunguninma wag 3) nfsou

o v ¢ A o o a

Woudanmauazey il Anulumaumhuesnsmsmsunndveslszmea Insuazuunna

) 9
Lﬁ@ﬁﬂ‘hﬂﬂ’ﬂlﬂﬂﬁ'ﬂu!mZﬂ’ﬂllLmﬂﬁ%‘iﬂlf]\‘l’ﬂiﬁﬁ%\iﬁ@\iﬂigmﬂ

v 9 = = v Y y X A qua v o w a 7
ATITDYAR TNV UNsUIRBITRInaIvRYa gnaT YU lHTludoyad1miumsuas ey
@ v 9 o ao I A 7 33
990010 AATBYA  YALINIIVIINNAMALNI  TUUNANNITENIMITUNNINANLI Y

[ o o A o
MBIBINGY U 25 ANy Tunsemsmsunngvesdsema Inenriunmsnaunsesiae
wfmmmg@ﬁmm 5 ﬂﬁmmzﬂé’ﬁayja FANADITIVIINNINNIAVNI TUUNANNITINIINT
s a I o o o ad
uHnenaNNWUMBIBINgEIIUIY 25 unanuly NIAITMTUNNIUNINIMANHIUNT

< D a0 o a ¢ o 2 y 4 9

NAUNTO TAYENIIRUIATIUIY 5 DIV NIDUMIAATIEH WarUuInms 15y nlasuaunuy
Y { Yo ¥ Yy 19
Tassadenamaimeoaue 135wau 5 dunuy laun dAuuuy ves Swales ia . 1990 uay
Y Y -
2004 autuuued Nwogu 1a.#. 1997 azduuuves Kanoksilapatham va.a. 2005 uag 2007
v o ¢ v A, = A g9 0 &
assmmﬂuazamﬂumﬂ@mmnmmugﬂumﬂ%’“l,umiﬁﬂmmmmuuazmmuﬁ"lmfnmﬂuﬂiau
a X 9 a de Y o 9y [ [ S g
MIAATIZHIUFATE taznTo UM a1zl laiunldszydnonauazoyinivenides

9
AAIUDUA

k)



) S

Y 4
Ao [ 3 1 o @ 1 o
Nﬁﬂ?ﬁ?%ﬂﬂﬁﬁﬁllﬁﬂﬂi%&ﬁﬂ?? ﬂﬁ\isll’t’)lla‘VNﬁﬂ\?ﬁﬂ?WNLﬁﬁ@uﬂUUNﬂﬁgﬂTi ﬂﬁTJﬁ’E) NAUNU

QU

[ [

k) v Y 1w A o 9 &‘ ~ [ a ~
Usznounie 3 9nann llﬂ!!,ﬂ 28001AN 1 MIUUAUBVDYAWUFIUNIINUITUIIY 8ADNIAN 2

@

o Ao (Y { aw g’/ o v 1
MIMAUALUINIIUINY Lazonnn1an 3 ﬂ?ilﬁﬂ@ﬂ?ﬂ?ﬂﬂﬂ‘ﬂﬂﬂu ANIIUIU alpi]u“luzm

o 3 o ) ' I A 1 A g Y v 1 A
ACDANNTIANUITUIUNINUAIY @fJN]lSﬂﬂ ummzmﬂmwmu”lﬂ%m%u“luuwmﬂmaJmeN

[ v 1Y v =2 9 9 [
NITNVDADNIALAZ DIV gﬂuuumm@mmmmz@mﬂu 3'311ulﬂﬂﬂﬁut!ﬂﬂjﬂﬁﬂﬁﬁNﬂﬁﬂﬂ"lﬂ
v ' g 9 Yy KRR a a o A ~ 1 o R A v

ANULANMHA I AN U 1A UDIONTNAVOIIAUTTTULAZUTUNNUANA AU FIUNaADIY

= A A J I [ 4
mJaumwuwzﬂummmﬂqyclmqmmwm

o o w a LY awv 4
MAIAY: NITAATIEHOADNIA / UNANUIVY [ N5EATMTUNNY



Vi

ACKNOWLEDGEMENTS

This research study would not have been completed without support from several
individuals. First of all, my thanks go to my thesis supervisors, Dr. Wannapa
Trakulkasemsuk and Assoc. Prof. Sonthida Keyuravong, who have devoted their time to
help with constructive comments, useful advice and wholehearted encouragement. Next,
I would like to express my appreciation to my ex-thesis supervisor and external reader,
Dr. Kandaporn Jaroenkitboworn, who gave me moral support and helpful suggestions
on the study, and supported me in dealing with problems despite being far away.
Thanks also to Dr. Woravut Jaroongkhongdach for his constructive comments and

valuable advice. He made me clearly understand how to think critically and logically.

Additionally, special thanks go to Asst. Prof. Wilaksana Srimavin, for her considerable
assistance and encouragement. Moreover, | would like to thank the Department of
Language Studies, School of Liberal Arts, KMUTT, for giving me the King Mongkut's
Diamond Scholarship. |1 am also grateful to Dr. Nattaporn Sereenirach, who patiently
worked as my inter-coder. In addition, | appreciate the friendship and moral support of
my friends and colleagues, especially Miss Pimonmas Piboonsombat, Miss Nongnuch
Meesomwat, Miss Wasana Phasomyard, Miss Napassawan Karnjanaboon. Furthermore,
I would like to thank Miss Virawan Yimkhao, Mrs. Putha Kaewsrijai, Ms. Daranee
Sakniramai and all of the academic staff at the School of Liberal Arts for their

assistance.

My thanks also go to Mr. Supphachai Ruengsuk for sharing quotes of Buddhist wisdom,
giving me several great books, and encouraging me through hard times. | believe in
miracles, and meeting you is a miracle of my life. Last but not least, | appreciate my
beloved family, especially my eldest sister and my mother, for their unconditional love

and great encouragement. Finally, I would like to dedicate this thesis to my father.



